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Backflow prevention
A bath intended to be filled by direct connection of its circulatory pipe-work to the water supplies shall be supplied with appropriate
back flow prevention devices for installation at the point of connection in accordance with EN 1717

Rückflussverhinderung
Erfolgt die Wasserversorgung einer Badewanne direkt über die Hauptwasserleitung, sollten rückflussverhindernde Armaturen
gemäß EN1717 verwendet werden.

Prevenzione riflusso
Una vasca che deve essere riempita collegando direttamente il suo circuto idraulico alla rete idrica necessita di un’appropriata valvola
di non ritorno da installare sul punto di connessione secondo la norma EN 1717.

Système anti-refoulement :
Une baignoire alimentée par voie directe via le système de trop-plein, doit impérativement être équipée d’un clapet anti-retour pour
éviter le refoulement d’eaux usées conformément à la réglementation EN1717. Lors du montage merci de vous assurer du bon
montage de ce clapet anti-retour fourni.
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